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1 - Reels hooks: how to hold viewers in 3 seconds (45X}
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2 - Reels hooks: how to hold viewers in 3 seconds | English subtitles (65X}

3 - Reels hooks: how to hold viewers in 3 seconds (English subtitles) (65X})
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Reels hooks: how to hold viewers in 3 seconds

EHZT Ol

104

A Reel that stopped getting views usually loses people in the first three seconds. This video shows three hooks, starting with the
result, a number, or the viewer's own words.

English subtitles and a dubbing script are included, so the same cut can run in English-speaking markets.

Subtitles, title and hashtags prepared for upload.

Korean original by A&LIQ 2HE. English subtitles prepared for global release.

#shorts #subtitles #creatoreconomy #videomarketing
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#shorts #subtitles #creatoreconomy #videomarketing

shorts, subtitles, creatoreconomy, videomarketing, english subtitles, video localization, subtitle file, srt

vit, youtube subtitles, korean video
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Your Reel lost viewers in three seconds

It is the first line, not the video

Three hooks that change your view count

First: result first, process second

Second, use numbers. Vague words fade

Third, start in your viewer's words
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3 - Ganchos para Reels: retén en 3 segundos (subtitulos en espafiol) (63X})
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Ganchos para Reels: retén en 3 segundos

Un Reel que dej6 de crecer pierde a la gente en los primeros tres segundos. Este video muestra tres ganchos: empezar por el
resultado, por una cifra o por las palabras del publico.

Incluye subtitulos en espafiol y guion de doblaje para publicar el mismo corte sin volver a grabar.
Subtitulos, titulo y hashtags listos para subir.
Original en coreano de 25LCIQR EHE. Version localizada al espariol.

#shorts #subtitulos #creadores #videomarketing
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#shorts #subtitulos #creadores #videomarketing

shorts, subtitulos, creadores, videomarketing, subtitulos en espafiol, localizacién de video, archivo
srt, srt vit, subtitulos youtube, video coreano, Ganchos para Reels: retén en 3 segundos
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00:00.000 Subiste un Reel y se fueron en 3 segundos
00:02.600 No es el video: es la primera frase
00:05.400 Tres ganchos que cambian tus vistas
00:09.000 Primero, empieza por el resultado
00:13.200 Segundo, usa cifras. Lo vago no se recuerda
00:17.400 Tercero, habla como tu plblico
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00:00.000 00:02.600 Your Reel lost viewers in three seconds
00:02.600 00:05.400 It is the first line, not the video
00:05.400 00:09.000 Three hooks that change your view count
00:09.000 00:13.200 First: result first, process second
00:13.200 00:17.400 Second, use numbers. Vague words fade
00:17.400 00:21.600 Third, start in your viewer's words
00:21.600 00:25.800 Change these three and retention moves
00:25.800 00:30.600 Free template in the profile link
00:30.600 00:35.000 Next video: the order to write a script
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